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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৮২৮ [আজািতক নাারঃ ৩০৪২]

৪৮/ িজহাদ (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ১৯০৮. তীর িনেপ কােল য বেলেছ, এটা লও (পািলও না) আিম অমুেকর পু। আর সালামা (ইবন

আকওয়া (রাঃ) তীর িনেপকােল) বেলেছন, এটা লও (পািলও না) আিম আকওয়ার পু

عوكالا ننَا اباا وةُ خُذْهلَمس قَالنٍ وفُلا ننَا اباا وخُذْه قَال نباب م

আরবী

حدَّثَنَا عبيدُ اله، عن اسرائيل، عن ابِ اسحاق، قَال سال رجل الْبراء ـ رض اله عنه ـ

فَقَال يا ابا عمارةَ، اولَّيتُم يوم حنَين قَال الْبراء وانَا اسمع اما رسول اله صل اله

هيا غَشفَلَم ،هغْلَتنَانِ بذًا بِعارِثِ آخالْح نانَ بفْيو سبانَ اذٍ، كئموي ِلوي عليه وسلم لَم

نم ئا رفَم قَال بطَّلدِ الْمبع ننَا ابا ،ذِبك لا ِنَا النَّبا قُولي لعفَج ،لونَ نَزشْرِكالْم

النَّاسِ يومئذٍ اشَدُّ منْه‏.‏

বাংলা

২৮২৮। উবাইদুাহ (রহঃ) ... আবূ ইসহাক (রহঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, এক বাি বারা ইবনু আিযব (রাঃ)

ক িজাসা করল এবং বলল, হ আবূ উমারাহ! আপনারা িক নায়েনর যুে পৃ দশন কেরিছেলন? বারা

(রাঃ) বলেলন, (আবূ ইসহাক (রহঃ) বেলন), আর আিম তা েনিছলাম, সিদন তা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম পৃ দশন কেরনিন। আবূ সিফয়ান ইবনু হািরস (রাঃ) তাঁর খেরর লাগাম ধেরিছেলন। যখন

মুশিরকগণ তাঁেক িঘের ফলল, তখন িতিন অবতরণ করেলন এবং বলেত লাগেলন, আিম আাহর নবী, িমথা

নয়। আিম আবদুল মুািলেবর সান। িতিন (বারা) (রাঃ) বেলন, সিদন রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

অেপা সুদৃঢ় আর কাউেক দখা যায়িন।

English

Narrated Abu 'Is-haq:

A man asked Al-Bara "O Abu '`Umara! Did you flee on the day (of the battle)
of Hunain?" Al-Bara replied while I was listening, "As for Allah's Messenger
he did not flee on that day. Abu Sufyan bin Al- Harith was holding the (صلى الله عليه وسلم)
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reins of his mule and when the pagans attacked him, he dismounted and
started saying, 'I am the Prophet, and there is no lie about it; I am the son of
`Abdul Muttalib.' On that day nobody was seen braver than the Prophet.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ ইসহাক (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2912

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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